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Subject

. Restrictions and closures of taxiways and portions of runway due to works on RWY 04L-22R and its
" adjacent taxiways at Nice Cote d Azur AD LFMN

With effect : from 04 JAN to 05 MAR 2021

INTRODUCTION

Renovation works are going to take place at Nice Cote d’Azur AD from 04 JAN to 05 Mar 2021, strongly affecting aircraft ground movements.

These works to renovate RWY 04L-22R are going to affect the adjacent taxiways according to 11 phases described hereinafter; they include work to

connect a new electric power station to the airport terminal equipments including lighting of RWY 04L-22R.

These works are going to be carried out in 11 phases in accordance with the conditions described hereinafter.

In addition to this AIRAC AIP SUP, additional information may be issued by NOTAM.

The unavailable taxiways and portions of RWY 04L-22R are going to be closed and marked in the day and night time in accordance with the AD operator

safety studies.

Important RMK : Closures for each of the 11 phases are detailed in the appendixes of the present document.

Phase 1 : from 04 JAN to 18 JAN 2021 — See Appendix 1

Closure of RWY 04L-22R (as shown in the appendix) and following TWY :

-B1,C1,F1,EG, G1, J1
-V and W portions
-B2B3C2EBEFEY G2Y

No taxiing on the RWY closed portion.

Phase 2 : from 19 JAN to 22 JAN 2021 — See Appendix 2

Closure of RWY 04L-22R (as shown in the appendix) and following TWY :

-B1,C1,F1, EG, H1, 1
-V and W portions
-B2B3 C2EB EF H2

No taxiing on the RWY closed portion.

Phase 3 : from 23 JAN to 24 JAN 2021 — See Appendix 3

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY, and TWY EG, H1, H2 and J1.

No taxiing on the RWY closed portion between G1 excluded and J1 included.
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Phase 4 : from 25 JAN to 04 FEB 2021 — See Appendix 4

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY, and TWY EG, H1, H2, J1 and G.
In addition, TWY U is restricted to MAX SPAN 65 meters between G1 excluded and H1 excluded.

No taxiing on the RWY closed portion between G1 excluded and J1 included.

Phase 5 : 05 FEB 2021 - See Appendix 5

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY G, EG, EY, Y, G2 and J1.
In addition, TWY U is restricted to MAX SPAN 65 meters between F1 excluded and H1 excluded.

No taxiing on on the RWY closed portion between J1 included and H1 excluded.

Ground movements for DEP/ARR on RWY 04R-22L for code F ACFT, see Appendix.

Phase 6 : from 06 FEB to 07 FEB 2021 — See Appendix 6

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY J1.

Phase 7 : from 08 FEB to 12 FEB 2021 — See Appendix 7

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY J1 and G.
In addition, TWY U is restricted to MAX SPAN 36 meters between G1 excluded and F1 excluded.

Phase 8 : from 13 FEB to 14 FEB 2021 — See Appendix 8

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY J1.

Phase 9 : from 15 FEB to 19 FEB 2021 — See Appendix 9

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY J1, EF, F1 and F.

Phase 10 : from 20 to 21 FEB 2021 - See Appendix 10

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY J1.

Phase 11 : from 22 FEB to 05 MAR 2021 - See Appendix 11

Closure of RWY 04L-22R, except for crossing the RWY (as shown in the appendix) and TWY H1, H2 and J1.
In addition, TWY U is restricted to MAX SPAN 73 meters between G1 excluded and J1 included.
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Annexe 1/ Appendix 1
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Annexe 2/ Appendix 2

Hangar
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Annexe 3/ Appendix 3

Hangar
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Annexe 4 / Appendix 4
Hangar
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Annexe 5/ Appendix 5
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Annexe 6 / Appendix 6

Hangar
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Annexe 7 [ Appendix 7
Hangar
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Annexe 8/ Appendix 8

Hangar
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Annexe 9/ Appendix 9

Hangar
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Annexe 10 / Appendix 10

Hangar
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Annexe 11/ Appendix 11
Hangar
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